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Szerkesztő: 

Gárdos ándeoer 

készülnek a parlamentben - 
igy mondotta nekem, szóról 
szóra igy mondotta egy kép- 
viselő, aki még hozzá nem 
is ellenzéki, hanem a parla- 
menti többségből való. És 
el is magyarázta, mit jelent 
ez a kitejezés: testhezálló 
törvények. Azt jelenti, ked- 
ves polgártárs, hogy a bu- 
karesti törvényeket ponto- 
san testre szabják, mint a 
ruhát a finom angol urisza- 
bóságban. 

Ez finom dolog ugy-e, jó 
testre svájfolt törvények kö- 
zött élni: igen ám, csak- 
hogy a dolognak van egy 
nagy bibije: nem a te gir- 
hes testedre szabják a tör- 
vényeket kedves polgártárs 
a Dukaresti parlamenti uri- 
szabóságban. 

Igy készül ott ez a tőr- 
vényszabás: előáll egy ur, ! 

mondjuk képviselő, mondjuk 

miniszter, mondjuk szenátor 

szóval egy ilyen nagyobb 

fajta ur és azt mondja: ké- 

rem ezt és ezt a törvényt 

igy és igy módositani. Ha 

éegy kicsit mögé nézel a do- 

lognak, meglátod: ennek az 

urnak, aki a törvényjavasla- 

tot felvetette, vagy ennek az 

urnak a közvetlen hozzátar- 

tozójának, vagy a hozzátar- 

tozója ügyfelének van vala- 

milyen birtoka, vállalata, 

amely ezt a módositást ki- 
vánja. Az ur nem is rfrelti 

nagyon véka alá a dolgot; 

mielőtt felszólal, meggyurja 
a képviselőtársait, akik a 

„kéz kezet mosf elve alapján 

megszavazzák a törvényt. Az 

ur - mondom képviselő, 

szenátor, miniszter, vagy 

eféle - kihasználja a mó- 

dositott törvényt, aztán egy 

két hónap, esetleg hét mulva 

nagyon szivesen járul hozzá 

egy ujabb módositáshoz, 

(független politikai 

amely már most egy másik 
kollegája érdekeit szolgálja, 
mert: kéz kezet mos, nem 
szabad elfelejteni. Igy ké- 

hetilap) 

szülnek a törvények, a foly- 
tonos módositások - mon- 
dom egy bizalmas pillanat- 
ban liberális képviselőtől 
hallottam. 
Ami a legnagyobb baj, 

kedves polgártárs, hogy ezek 
az urak nagyon kövérek és 
a te girhes testeden lötyög- 
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nek az ő pocakjaihoz sza- 
bott törvények... Ha te- 

hát holnap azt olvasod, 

hogy ezt, vagy azt a tör- 
vényt módositják, ne örüli, 

nem lesz jobb a törvény, 
ujabb kövér ur állott mér- 

ték ala.. 

ems.seseaamaessesszmsaa 

Megakadt a 

a cseh-román határkövek felavatása. A técsői 

munkáia. 
z 

végleges határátadás 

vitás eirtokok hovátartozása 

felett antantközi bizottság dönt. a 40 tagu bizottság hat hónapig fog Mára- 

A trianoni komoly urak éles 
késsel vágtak bele Kogutowitz 
munkájába: átrajzolták Európa 
térképét. Most, hat év mulva, a 
trianoni rajzolók vázlata már ke- 

resztül ment a különböző bizott- 
ságok retortáin és a véglegesen 
fixirozott vonalakat sulyos határ- 
kövek cövekelik a földbe. E na- 
pokban történt meg a román- 
csehszlovák határ vegleges kije- 
lőlése és a határkövek ünnepé- 
lyes felavatása. 

Csütörtökön délelőtt egy 25 
tagból álló csen és ugyancsak 
25 tagu román bhizottság kezdte 
meg a cseh-román határ bejárá- 
sát. A bizottság a határnak csak 
a Halmi és Técső közőtti szaka- 
szát járta be, mert Técsőn tul 

már a fTisza alkotja a természe- 
tes határvonalat. 
A határátadó közös bizottság 

hiteles és részletes térképek alap- 

ján konstatálta, hogy a határkö- 
veket megfelelő pontokon helyez- 

ték el és erről kölcsönösen jegy- 
zőkönyveket vettek fel. 

Técső közelében megakadt a 

bizottság munkája. Itt vannak 

ugyanis azok a legelők. amelyek- 

nek birtoklási jogáért heves har- 

cot vivnak a földjüktől elszaki- 

tott román és cseh nhatármenti 
lakosok. Az évek óta huzódó per 

anyaga ugyszólván állandó napi- 

rendi tárgya volt a kisantant 

konferenciáinak és a két állam 

között még mindig nem történt 

meg az errevonatkozó megegye- 

zés. 

E kérdésben, amint értesülünk, 

egy negyventagu, antant- 

közi határmegállapitó bi- 

zottság fog véglegesen 

dönteni. 

marosban müködni. 

Máramarosszigeten már minden 
hatósági intézkedés megtörtént e 
bizottság fogadására és elhelye- 
zésére. Az előkelő katonai és 
diplomáciai korifeusokból álló 
határmegállapitó bizottság nem- 
sokára megérkezik Máramarosba 

és a helyszinen, hat hónapra ter- 
vezett munka után fog dönteni a 
vitás legelők és szántóföldek 
hovatartozása felől. 
A határátadó bizottság munká- 

jának befejezését a döntésig fel- 
függesztették. 

Ujra vizsgáztatják a tisztviselőket. 
Egy bukaresti távirat jelenti: Miután több köztiszt- 

viselő még most sem sajátitotta el kellőleg a román nyel- 
vet, a pénzügyminiszter körrendelefet intézett valamennyi 
pénzügyigazgatósághoz és elrendelte, hogy junius 15-én 
az összes nem román nemzetiségü tisztviselők ujabb vizsgát 
tegyenek a román nyelvből. A fendelet arról is intézkedik, 
hogy a vizsgán elbükott tisztviselők azonnal elbocsájtas- 

sanak az állami szolgálatból. 

Katonaság oszlatta fel a hitköz- 
ségi békétlenek gyülését. 

Akik nem nyugosznak bele a hitközségi választás eredmé- 
nyébe. - Eljárás indult a gyülés összehivói ellen. 

(Sátmar junius 14.) Az orth. tálták a hitközség tagjait, hogy a 

hitközségi választások hullámai 
nem tudnak elsimulni. A válasz- 
tás már hat héttel ezelőtt lezajlott, 

de a kisebbségben maradt párt 
még ma sem akar megnyugodni 
a vereségben. Peticióval támad- 

- szerintük - szabálytalan vá- 
lasztás megsemmisitése érdeké- 
ben akciót kezdjenek. A gyülés 

résztvevői azonban goromba alaki 

baklövést követtek el akkor, ami- 

kor a gyülés megtartásához szük- 

ták meg a választás eredményét i séges katonai engedély beszer- 

és a tisztség nélkül maradt zését elmulasztották. Ezt a kö- 

habitüék ujabb és ujabb akciók- rülményt aztán az ellenpárt hasz- 

kal igyekeznek korrigálási lehe- é nálta fel arra, hogy megfelelő 

tőséget találni. módon a térparancsnokság tu- 

Ezek az elemek a lapok és domására hozta. 

röpcédulák utján gyülésre invi- ! Igy történt aztán, hogy ma 
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délelőtt 11 órakor a Taimud Tóra 
helyiségében éppen akkor, ami- 
kor az elnök az ülést megnyitotta, 
szuronyos katonák jelentek meg 
Az őrség parancsnoka a térpa- 

rancsnokságnak a gyülést enge- 

nem tudták felmutatni, a gyülést 
ieloszlatta A hivők teljes rend- 
ben, minden incidens nélkül 

délyező iratát kérte és miutánezt 

1 
1 hagyták el az üléstermet 

Amint értesülünk, a gyülés 
összehivői ellen tiltott gyülekezés 

cimen eljárás indult meg. 

1 

Neamiu el akarja csapaini a megmaradt 
magyar tisztviselőket. 

Akinek vaj van a fején és mégis a napra merészkedik. 
A szamviteli ellentengernagy 

Mát már ez is lehet? 
Az Avasi Erdőgazdaság ügye 

- ugy látszik - végleg elrej- 
tőzött a városi adminisztráció 
titokraktárába. Hiába várunk fel- 
világositást a milliós visszaélések 
felől, már azt is jó néven vennők, 

ha a bizottság hivatalosan a kö- 
zönség tudomására hozná, hogy 

mindent a legnagyobb rendben 
talált, semmit nem kapunk, sem 

pro, sem kontra: hivatalos rész- 
ről mindent elintézettnek véltek / 
azzal, ha az bölcsen 
hallgatnak. 
Ebben a biztos fedezékben 

aztán nem csoda, ha fleamtu 

Coriolan ur erőhöz kapott és 
ahelyett, hogy 
rettegne a visszaélések következ- 
ményeitől - támad és másokat 
rettetget terrorisztikus cselekede- 
teivel. Neamtu Coriolan az elmult 
hét folyamán erélyesen fellépett 
abban az irányban, hogy 

tizenhat régi magyar tiszt- 
viselőt, akik még meg- 
maradtak a város admi- 
nisztrációjában azonnal 

bocsássanak el a város 
szolgálatából. 

Annak idején, amikor a töme- 
ges tisztviselőelbocsájtások tör- 
téntek, néhány egészen kis állás- 
ban, részpen mert nem akadt 

román pályázó, részben pedig, 
mert az illetők nélkülözhetetlenek 
voltak, tizenhat magyar tisztvise- 
lőt meghagytak az állásukban 
ugy, hogy háromhónaponként 
hosszabbitották meg a kegyelem- 
kenyeret. 

ügygyel 

Most, hogy az avasi erdőgaz- 
daságban elkövetett visszaélések 

miatt Neamtu Coriolan, ahelyett, 
hogy felfüggesztették volna, a 
városi főszámvevői szekbe került. 
Mint ilyen számviteli ellentenger- 
nagy, előterjesztést tett, hogy eze- 
ket a kistisztviselőket azonnal 
bocsássák el. Az előterjesztését 

azzal indokolja Neamtu, 
hogy a város pénzügyi 
viszonyai kivánják az 

elbocsájtást. 

védekeznék és- 

indokolás az ön szájából egy 
kicsit különös: azt sem tudja az 
ember mosolyogjon-e, vagyökölbe 
szoruljon a keze.. Mit gon- 
dol ez a fiatalember: tizenhat 

rdemeket akar szerezni 

régi becsületes tisztviselőnek az 
elpusztitásával lehet meakulpázni 
az avasi erdőgazdaság millióiért... 
Talán lehet - manapsag minden 
lehet. 

berkinzó direktorok 

(Sátmar, jun. 14) Az akrobata 
csekély fizetésért felmászik egy 
7 méter magas asztalhegyre és 
onnan bukfencezik le a földre, 
hogy a nagyérdemü közönség 
szórakozzék és a nagyzsebü cir- 
kuszigazgató gazdagodjék Az 
asztal rozoga, az egyensuly fel- 
borul, az akrobata lezuhan, há- 
rom helyen eltöri a karját és 
most béna végtaggal, száz szá- 
zalékos rokkantsággal vánszorog 
cirkuszigazgatóhoz, hitközséghez, 
jótékony egyletekhez, birósághoz, 
szerkesztőséghez, sóhivatalhoz aj- 
kán a réveteg kérdéssel: mi lesz 
én velem ? 

Május havában a Circus Grand 
Colosseum ciímü ember és állat- 

ponyváját. Május 15-én, az esti 
előadáson Garai Nándor artista 
az igazgatóság hanyagsága miatt 
lezuhant 7 méter magasságból 
és karját három helyen eltörte. 

Az artista és öccse nem akar- 
ták vállalni ezt a veszedelmes 
müsorszámot, amelyet még ki 
sem próbáltak. Schetmann Farkas 
és Lőbl Józset igazgatók azon- 
ban ragaszkodtak a szám előa- 
dásához. 
- Változtatni kell a müsort, 

ujat kell adni a közönségnek! 
Ha nem akarják csinálni, csak 
szóljanak és akkor már mehet- 
nek is a cirkuszból 
A CGarai-fivérek kénytelenek 

voltak engedelmeskedni és mind- 
össze csak azt kérték az igazga- 

tótól, hogy erőslábu asztalokat 
adjon a produkcióhoz és a sátor- 
iponyvát peckeljék magasabbra. 
A jószivü igazgatók ezt meg is 
igérték. Az esti előadás előtt 
annyi idejük sem volt, hogy az 
asztalokat és a ponyvát megvizs- 

álják és csak az utolsó pillanat- 
ibDan vették észre, hogy az asz- 
Etalpiramis nem szilárd és aponyva 

Nos, kedves Neamtu ur ez az a is alacsony, Az igazgató azonban 

kinzó vállalat Szatmáron felütötte [ 

Az akrobata lezuhan az asztalniramisnól 
A cirkuszigazgatók gondatlansága miatt lett rokkanttá egy 
artista. - A Garai-fiu nem találja az igazságot. - Az em- 

nem akarnak fizetni. 

J összevont szemöldökkel figyelte 
őket, a közönség lélekzetfojtva 
várta a hajmeresztő produkciót 
és a szegény artisták sóhajtva 
másztak fel a piramis tetejére. 
Hangos „hopp", salto mortale 

és a következő pillanatban Garai 
összetört balkarral jajgat a cir- 
kusz porondján. 

Kórházba vitték, a direktor 
urak konyakot és cigarettát hoz- 
tak neki. és minden kártéritést 
igértek Azután felszedték a sá- 
tortákat és más városba ment 
tovább a karaván. Garait itthagy- 
ták a kórházban begipszelt kar- 
ral és reménytelen sorssal. Mi- 
kor kijött a kórházból, amugy 
gipszesen utánuk ment Nagyká- 
rolyba majd Érmihályialvára és 
alázatosan instálta a direktor ura- 
kat, adják ki neki (nem vég- 
kielégitést vagy kárpótlást), ha- 
nem csak a május havi fizetését, 
amelyért megdolgozott és meg- 
szenvedett. 
Az igazgató urat, akik közül 

Lőbl ur nemrégen még bordélyos 
volt Máramarosszigeten, mereven 
elzárkóztak a szerencsétlen artista 
szerény kérése elől és kijelentet- 
ték, hogy egy vasat sem fizetnek. 

Mikor másodszor „molesztálta" 
őket, Scheiman ur gorombán tá- 
madt rá. 

- Hallja! Ha még egyszer 
utánunk mer jönni, vegye tiudo- 
másul, hogy átadom a rendőr- 
ségnek. 

Garai (vékony, sápadt fiucska) 
a kávéházban reggelizik és könye 
belehull a kávéscsészépe ahogy 
panaszkodik. 
- Sohasem léphetek fel többé, 

örök életemre nyomorék marad- 
tam. Tessék megitélni szerkesztő 
ur a helyzetemet: Járok Poncius- 
tól Pilátusig, itt-ott kapok egy 
kis könyöradományt, de igy csak 
nem élhetek sokáig. Tizéves ko- 
rom óta artista vagyok, mihez 

l 

l 

kezdjek, ha elfogy ez az utolsó 
husz leusom. Mondja meg őszin- 
tén, igazság-e az, ami velem 
történik ? 
Nem, kedves Garai ur, itt a 

nagyérdemü nyilvánoság előtt 
felelek önnek: nem igazság az, 
ami magával történik. - Ugye 
Scheiman és Lőbl direktor urak ? 

Tragikus lgánykérés. 
Agyontlőtte magát egy 
földbirtokos, ki ebedköz- 
ben kérte meg egy szi- 
nésznő kezét, dekocsarat 

kapott. 

Véres tragédia játszódott le 
Sopionban a társulat egyik mü- 
vésznője mialt. Kiss Elemér föld- 
birtokos, aki éppen most készült 
átvenni családjának egész föld- 
birtokát kezelés végett, belesze- 
retett Benedek Lenkébe, a sop- 
roni szintársulat drámai hősnő- 
jébe. A fiatal földbirtokos együtt 
ebédelt tegnap a müvésznővel és 
ebédkőzben váratlanul igy szólt a 
szinésznőhöz: 
- Miűvésznő engedje meg, 

hogy most nagyon komoly dolgot 
közöljek Önnel! 
- Mi legyen az? nevetett a 

szinésznő. 
- Ezennel megkérem a kezét 

- válaszolta ünnepélyesen Kiss 
Elemér. Benedek Lenke nem is 
gondolta, hogy ez komoly beszéd 
lehet. Azt hitte, hogy ez nem 
egyéb tréfánál és ehez képest jó 
nagyott nevetett a furcsa leány- 
kérésen. A földbirtokos ugyan 
még hangoztatta, hogy bebizo 
nyitja, hogy milyen halálosan 
komolyan beszélt, de aztán vidám 
hangulatban tovább ebédeltek. 
Ebéd után legjobb kedvvel tá- 

voztak és miután egy irányban 
mentek, a szinésznő Kiss Elemér- 
től az előtt a ház előtt bucsuzott, 
ahol a földbirtokos lakott. A 
fiatalember kezet csókolt és egye- 
dül ment fel a lakására. A szi- 
nésznő még el sem haladt a ház 
előtt, amikor revolverdörrenés 
hallatszott a földbirtokos lakásá- 
ból. A lakók beszaladtak Kiss 
Elemér szobájába. A szerencsétlen 
ember ott feküdt ágyára dülve, 
fején kalappal, ugy ahogy az 
utcáról jött. A kezében még szo- 
rongatta revolverét és melléből 
patakzott a vér. Mire a szinésznő 
a lövés zajára befutott az utcá- 
ról, Kiss Elemér már kiszenvedett. 
A golyó sziven találta. Az ön- 
gyilkosság mély részvétet keltett a 
városban, meri Kiss Elemért ro- 
konszenves és komoly embernek 
ismerték. 

a 1 estett 
Eladó türdöks- 
bin női ésférfi kölön 
öntözöve. Usyanott 
2 jókarban tevő tár- 
sas csonak. Cin a ki- 

adóban. 

0 Mőiluxus cipökhen 
e a legdusahb választák 

spitz Béla rölöskereskedő mellett 

ezsünél üüjcipőüzlet 
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Kiszenvedett a halálautó har- 
madik áldozata 

Eried sándor haldoklása a kórhazi agyon. Megtudta, hogy
 utitársai ször- 

nyethaltak. - „Bár inkább én 

esontok megszurták a tüdejét. - a 

(Satu-Mare, jun, 14.) A junius 

5-én történt autószerencsétlenség 

két áldozatát már eltemették; most 

a halálautó harmadik utasa is 

követte utitársait. Fried Sándor, 

a Lomási Erdőipar R. T. igaz- 

gatója ma, vasárnap reggel 8 

őra után kiszenvedett. Megren- 

dülve, torokbafagyott szavakkal 

és kérdésekkel álltam Fried Sán- 

dor sárgára dermedt holttesténél 

és idő kellett hozzá, amig a foj- 

togató problémákat legyürve, olyan 

lelkiállapotba kerültem, hogy Ca 

mesterembernyugodtságávalkezd- 
hessek tudósitói munkámhoz. Ime 

a tudósitás : 

senki sem tudja, ho- 

gyan történt a ka- 
iasztrófa 

Az autó nagy sebességgel szá- 

guldott a batizi országuton, egy- 

szercsak jobbra kanyarodott, az 

árokba zuhant és az elősiető em- 

berek Leimer Leopoldina és Kapp 

Lajos holttestét huzták ki a ha- 

talmas gép alól, Fried Sándort 

pedig eszméletlen állapotban szál- 

Htották a kórházba. Sem az au- 

tószakértők, sem pedig a 30 óra 

mulva eszméletre tért Fried Sán- 

dor nem tudják megérttetni ho- 

gyan történt a szerencsétlenség 

Fried csak arra emlékezett, hogy 

autón robogott a batizi uton, 

minden egyépb momentum tel- 

jesen kiesett emlékezetéből. Örök 

rejtély matad tehát, hogy mi 

okozta a katasztrófát. 

a betegség tefolyása 

A szerencsétlenül járt igaz- 

gató 30 óráig feküdt eszmélet- 

lenül a kórházi ágyon. Dr. Lükő 

Béla igazgató-főorvos megálla- 

pitotta, hogy Frieden a következő 
sérülések láthatók: koponyaalapi 

törés, jobb könyöktörés, bal csuk- 

lótörés és a jobb oldalán két 

bordája eltörött. Nyomban a leg- 

gondosabb kezelés alá vették és 

a beteg egyre jobban érezte ma- 

gát. Orvosai biztosra vették, hogy 

megmenthetik az életnek és fel- 

épül sebeiből. 

Betegségének harmadik napján 

sulyos komplikáció állott be. Az 

eltört, bordacsontok megszurták 
a tüdőt, amely gyulladásos álla- 
potba került, majd vérmérgezéses 
tünetek mutatkoztak. Tüdővízenyő 
lépett fel és Fried Sándor szom- 
baton hajnalban már menthetet- 

len volt. A vállalat sürgönyileg 

hivta meg a beteghez Dr. Elfer 

Oszkár v. egyetemi tanárt Cluj- 

ról. A professzor el is jött és 

Hegnap este Lükő doktorral kon- 

tudták megakadályozni a halált, 

kilenc órakor állott be. 

Fried sándor utolsó 
napjsi 

A felborulásnál szerzett agy- 

rázkódás miatt ugy emlékezőte- 

hetsége, mint gondolkozási kész- 

sége kissé kihagyott, később azon- 

ban már mindenkit megismert. 

Lükő dr.-t eleinte állandóan „ügy- 

véd urnak" szólitotta, majd aztán 

hirtelen korrigálta a tévedést 

„pardon főorvos ur". A szeren- 

csétlenség lefolyásáról semmit 

sem tud. 

Sokat kérdezősködött utitársai 

sorsáról, amig végre a betegség 

3-ik napján megmondták neki a 

valót. Kétségbeesetten kiáltott fel, 

majd teljes lethargiába merült. 

Csak órák mulva kezdett ujból a 

hirrel foglalkozni. 
Bár inkább én haltam volna 

meg - mondotta - hiszen én 

már befejeztem a munkámat itt 

a földön. A soffőrnek gyerekei 

maradtak, a kisasszony ffatal 

volt. 
Pénteken és szombaton halál- 

sejtelmek gyötörték és nagy fáj- 

dalmai voltak. Tegnap délután 

haltam volna meg 
hatál kaszája gyors és kérlelhetetlen 

zultált. Minden lehetőt elkövettek, 
hogy Friedet megmentsék, mégse 

amely vasárnap reggel egynegyed 

1 - aAz eltört borda- 

már tudta, hogy utolsó éjszakája 

következik és magához kérette 

Boros retormátus lelkészt, aki 

több, mint egy óra hosszat idő- 

zött nála. 
Haláláról nyomban értesitették 

családját és most várják a teme- 

tés felőli intézkedéseket. 

Fried Sándor a Nasici világ- 

cég erdélyi érdekeltségének a 

lelke volt. Minden erejét és te- 

hetségét a vállalatnak szentelte 

és a Lomási Erdőipari R. T.-got 

ő építette ki és tette virágzóvá. 

Erős, határozott karakter volt, 

aki a munkások és tisztviselők 

i helyzete és vállalat érdekei kö- 

zött legteljesebb harmóniát tu- 

dott teremteni. Hallatlan munka- 

birással és teljesitmrényével még 

a legutolsó napszámosának is im- 

ponált. : 

Az utóbbi időben szó volt ar- 

ról, hogy Fried Sándort a ma- 

gyarországi társvállalatnoz helye- 

zik előkelőbb pozicióba, de ő 

!nem szivesen vált meg attól a 

( vállalkozástól, amelynek minden 

l része az ő tevékenységéhez fü
ző- 

f dik. Most a Halát gyors kaszája 

/ választotta el Fried Sándott a 

la vállalattól, a munkától, az él
et- 

ltöl... 

Fiim és valóság ... -— 

Minden mozilátogató emlék- 

szik még „A maharadzsa gyön- 

gye" és „A hindu siremlék" cimü 

flmekre, amelyek bejárták az egész 

világot és pompás, pazar kiálli- 

tásukkal mindenütt feltünést kel- 

tettek. A filmek világkörüli ut- 

jukban természetesen eljutottak 

Indiába is, ahol fejlett moziélet 

gyének' (kedvenc asszonyának) 

gyét" megnézni és most hogy 

Éurópába érkezett, szükségesnek 

találta, hogy a filmmaharadzsák- 

ról elitélőleg nyilatkozzék 
A Hilmköltemények maha- 

radzsa-asszonyai - mondotta az 

indiai gyöngy - vademberek vá- 

gyait és ösztöneit tükrözik vissza. 

Ha nekünk, élő asszonyoknak vá- 

gyaink vagy kivánságaink vannak, 

azokon tudunk is uralkodni. Nem 

vagyunk bosszuállok és nemi ját- 

párisi tollettjeink, pedig nigyjék 

el, nagyon szeretnők, ha volna. 

Áz a pompa, amely a film- 

maharadzsák udvarában látható, 

nálunk ismeretlen. Bármely ele- 

Igáns európai nagyvárosi lakás I„Friss Uisás"-ban l 

A maharadisagyöngye megnézte 
a „Maharadzsa sy 

ilyen az elet egy hindu 

van. Egy indiai maharadzsa ,gyön- 

volt alkalma a ,Maharadzsa gyön- 

szunk emberéletekkel. Nincsenek 

.. 
e 

nyyét. 
iejedelmi udvarban! 

egy párisi tüszeresne
k 

szebb tlakása van, mint a ma
naradzsának 

több kényelmet nyujt, mint az 

indiai fejedelmek női lakosztá- 

lyai. 
- Van villamosvilágitásunk, 

golfpályánk, rádionk (nekünk 

nincs) tennisz és futballpályánk, 

de mit szólnának a filmrendez
ők, 

ha látnák fürdőszobánkat, am
ely- 

ben a köpadlón állunk és ve- 

derből öntik ránk a vizet. Sze- 

retném, ha ezek az urak egy 

pillantást vetnének a hálószo- 

bámba. Látnák a rozoga lábu 

asztalokat, és megnézhetnék egy- 

szerü fekvőlyemet, amelyet sürü 

moszkitóháló véd. A maharadzsa 

kedvenc feleségének hálószobája 

egyáltalán nem hasonlit az ezer- 

egyéjszaka csodáihoz. 
= Egy tekintetben azonban 

kellemesebb a mi életünk, mint 

a filmmaharadzsák udvarában. - 

A filmek ügyetlen statisztáinál 

a mi maláji szolgáink és szolga- 

nőink ügyesebbek és valóságos 

kincsek Ha tehát nem is élünk 

olyan fényesen, mint afilmen, de 

mindenesetre kényelmesebben. 

Hirdessen a 

felemeltékakisajátitott 
telkek árát. 

= Az itélő tábla 5000 helyett 
8000 leiben állapitotta meg 

egy hold értékét. - 

(Satu-Mare, jun. 14.) A ház- 
helyek céljaira kisajátitott telkek 
értékét tudvalevőleg az 1914. évi 
forgalmi ár alapján állapitották 
meg. Ez irányár alapján tehát a 

kisajátitott telkek tulajdonosai hol- 

danként mindössze 3000 leit kap- 

tak volna, ami a mai viszonyok 

szerint valóban kevés. 
Dosa Teofil helyettes polgár- 

mester felterjesztésére az oradeai 

(nagyváradi) itélőtábla foglalko- 

zott a kérdéssel és megállapitotta, 

hogy a kijelölt irányár nincs 

arányban az itteni forgalmi árak- 

kal és ezért a kisajátitott telkek 

holdankénti értékét 8000 leuban 

határozta meg. 

Ez már mindenesetre olyan 

összeg, amely egyik félre sem 

jelent sérelmet. A tulajdonos meg- 

kapja kisajátitott telke ellenérté- 

kének nagyrészét és az igényjo- 

gosult még igy sem csinál rossz 

vásárt. 

vászoncipők 

urmótapék 

Tenniszcipök 

szandálok 

cisöáruházában 

Püspöki-áruház. 

varóni 

angolszövetek 
megérkeztek 

1ovász nál 
csak jó és tővárosi munkaerőt 

Piata Bratianu 2i 

ezeezeteseleselezetezel 
Lesközelebb 8 megielenik!! 



2FRISS UJSÁGe 1925. junius 15. 

Szigeten 
mindenki zsidó 

(Sighet, jun. 14.) A „Kis musz- 
kák" cimü Földes-vigjátékot adta 
elő a napokban Szigeten Kovács 
Imre társulata-Akik látták a rend- 
kivül kedves darabot, emlékez- 
hetnek, hogy az előadáson leg- 
nagyobb sikert a ekis muszkákó, 
a bájos kis csöppségek aratják. 
A nagybajuszos magyar paraszt- 
gazda hazajön orosz fogságból 
és öt kis „muszkát" hoz magá- 
val. Itthon is várja vagy négy 
apró magyar és amikor a két 
hadosztály a nyilt szinpadon 
összetalálkozik, frappáns és ha- 
tásos jelenet fejlődik abból. 
A rendező Szigeten is nagy 

gondot forditott a kis muszkák 
kiválasztására és öltöztetésére, a 
mezitlábas magyar gyerekek t0- 
borzását ellenben a kellékesre 
bizta, aki az utolsó percben mar- 
kolt ki 3 kislányt és egy fiut a 
szinház körül őgyelgő gyerekse- 
regből A hirtelen szerződtetett 
kis müvészeket gyorsan felöltöz- 
tették és már fuszkolták is a 
szinpadra, ahol a nagybajuszos 

. örmester ur (Kovács Imre) már 
várta a kölyköket. KoVvácsné 
egyenként mutogatta be őket az 
apjuknak: 
- Ez a Panni, ez a Marcsa, 

ez itten a Juliska, ez pedig a 
Rézi. És most nézze meg kend a 
trónörököst - a Jóskát! 

Kovács boldogan simogatja 
rég nem látott gyerekeit és jós- 
kát, a trónörököst magasra emel- 
ve nézegeti. 
A következő pillanatban har- 

sogó kacagás rázza a közönsé- 
get és a nagyhasu parasztgazda 
ijedtében majd leejti a gyereket. 
A kopaszra nyirt Jóska fiu füle 

mellett ugyanis két hatalmas, fe- 
kete pájesz éktelenkedett. 

Jelen számszerkesz- 
téséért még Gar 

Er nő felel. 
Osztják már a földeket. A 

földretormról már évek óta be- 
szélnek, irnak az unalomig, de 

az igényjogosultak hiába várják 
az okos szót, amely azt mondja : 
„Ez-a darab föld pedig a tied." 
Most végre megtörtént az első 
komoly lépés a földretorm meg- 
valósitása felé. Tudoriu agrárta- 

nácsos felhivta a megye összes 
községi jegyzőit, hogy a föld- 
igényjogosultak listáit e hó 14-ig 
nyujtsák be az agrárbizottsághoz. 
Legyen szabad remélnünk, hogy 
ezt az első lépést hamarosan kö- 
vetni fogja a második is. Vajha 
ugy lehetne... 
Fajk Rózsi vendégszerep- 

lése. A helybeli Jótékony Nő- 
egylet szombaton este megismé- 
telte a mulikor nagy sikerrel 
szinrehozott „Leányvásár" elő- 
adását. A második előadás sikere 
sem maradt el az első mögött. 

Dési jenő, Battyán Kálmán, va- 

jamint a műkedvelő szereplők is 
ujból nagyszerüt produkáltak. 

Szenzációja volt az előadásnak 
P. Fajk Rózsi fellépése. Ez a 
vérbefi müvészasszony teljesen 
ura a szinpadnak és a közönség 
nem fogyott ki kedvence ünnep- 
léséből. A szinpad jóságos volt a 
müvésznőhöz: dicsőséget hozott 
annak, aki hütlenül elhagyta. 

mariavölgyi fürdő meg- 
nyit. Subalpin klimájánál és 
pormentes levegőjénél fogva ja- 
valt: tüdőcsucshurutnál, Vérsze- 
génységnél, rekonoslescential. 
Természetes alkaliás szénsavas 
forrásai gyomor, bél, epebántal- 
maknál Korányi prof. szerint 
Karlsbaddal egyenértéküek. 
Kitünő diétikus és orth. kóser- 
konyha. Felvilágositó prospektus: 
Dr. Schwartz Lajos orvos, 
Satu-Mare. Városi bérpalota. 

Iag-zefir occasio Frledmann 
Testvéreknél. 

Tartós cipőket Eori ké- 
szit Satu-Mare, Várdomb u. 91. 

Leggompásabb ingzefirek 
Fratii Friedmannál. 

Szénsavas, sós és kén- 

májfürdők hidegviz- kurák 
és pakkolások a Római- 

kerti gőzfürdőben. 

Női divat harisnyakü- 
lönlegessegek Fische- 

Antal selyem-áruházár 

ban. Üzlet atalakitás 
miatt az összes raktá- 
ron levő aruk junius 
15.-ig feltünő olcso 
arcan lesznek elaáru- 

sitva. 

- VIZUMOKAT 
szerez gyorsan, pon- 
tosan és legolcsóébb 

áron. 
Futár minden nap! 

Berger é Katz 
utlevél vizumoztatási irod. 
Str. Horia (Károlyi-köz 2. 
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Utlevel 

Piata Bratianu, Dácia udvar. 
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vizumokat szerez gyorsan és 
pontosan, futár: vasárnap, 
szerdán és pénteken. 

! Harisnyák ! 

legnagyobb választék 

IZKOVITS 

! Piata Sratianu (Deák-tér) I 

és zoknikban 

TETVÉREK NÉL 

Eseleselezeeselezeleze 

Uidonság nyaralók ré- 
szére asztali és felakasztható 

sázlámpáak 
nem karbittal, hanem szeszel ég. 
Nincs robbanás, vagy szag, nagy 

és erős fényt ad, nagy pénzmeg- 
takaritás kevés tizemköltség. 

Gyermekhajtányok érkeztek 

Feketevasudvarcan 
P. Bratianu §. Telefon 172. 

A Viktoria kávéház teljesen 
átalakitva, ujonnan berendezve, 
ugy, hogy ma Satu-(Darén a 

a legkellemesebb szolid, szóra- 
kozó hely. Állandó buffet, ki- 
tünő fajborok Minden este Szir- 
mai kitünő zenekara muzsikál. 

Elsőés másodrendü 

1 
mindenkor a legjutányo- 

szeban kapható: 
ti. Freunc sámuei és Fiaz 
Részvenytérsaságnás. Saisonvégi 

rendkivüli 

Occasió ! 

fehérnemű és ágynemű 
VÁSZNAK nyári SZÖ- 
VETEK, RUHAVÁSZ- 
NAK. Darab és futó 
SZONYEGEK, BU- 
ORSZÖVETEK, 
HENCSERTAKARÓK 
PAPLANOK. - DA- 
MASTÁRUK, étkező és 
kávés GARNITURÁK, 
AGY és ASZTAL- 
// TERITŐK 

tlegiobb minőségeen 
éstlegotlcsóbban sze. 
: rezbetök ben :: 

Roesenfeld 
cs Miksa e 

nagyáruházában 
Alapitva: 1877. Telef. 157. 

zese..msm 

Csak az tudja meg, hogy 

utlevelek 
vizumozással s mindennemü 
közvetitést a leggyorsabban 

s legbiztosabban eszközöl 

LEBOVITS 
dthányi-ntca 1. Telefon 226. 
smesas. 

Értesités ! 
A katonai ügyosztály udvarban 
Piata Bratianu (v. Deák-tér) 2. 

szám alatt levő 

ácskaruha és régiség 
kereskedésében e legelőnyösebb 
árak mellett veszek és eladok 
uraságoktól levetett férfi ruhá- 
kat, rehérnemüt és cipőket, régi- 
ségeket, szépirodolmi és tudo- 
mányos könyveket, kisebb 
könyvtárakat, festményeket stb 
Értékesebb ruhadarabokat bizo- 
mányi eladásra eliogadok és 
azokra előleget is adok. Csekély 
dijazásért kölcsön adok frak- 
kot, szmokincot, zsaketet, szalon 
és alkalmi ruhákat. - Levélbeni 
vagy személyes meghivására 

házhoz is megyek. 

Friedmann Sáamueli 
ócskaruha és régiségd kereskedő. 
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artz 

ehovits 
Masyáruháza 

Városi Bérgalota 

nöi és férfi 

szövefek 

vásznak, 

zefirek 

grenadinek 

delfinek 
minden elfogadható 

árban 

Maradékok 
ajándék 
árban 

Szabókellékek 

nagy raktára! 

Győződjék 
meg! 
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